
B1.16.1 Vergelijkingen en nuancering met meer/minder/even 
Porównania i niuansowanie z meer/minder/even

 

Porównuj i subtelnie zaznaczaj różnice oraz podobieństwa za pomocą meer,
minder i even...als w zdaniach.

Formule (Formuła) Voorbeeld (Przykład)

meer + adjectief (meer + przymiotnik) De saus is meer pittig. (Sos jest bardziej pikantny.)

minder + adjectief (minder + przymiotnik)
Deze soep is minder zout dan gisteren. (Ta zupa jest mniej
słona niż wczoraj.)

even + adjectief + als (even + przymiotnik + als)
De pan is even heet als gisteren. (Patelnia jest tak gorąca
jak wczoraj.)

net zo + adjectief + als (net zo + przymiotnik + als)
De tomaten zijn net zo rijp als gisteren. (Pomidory są tak
samo dojrzałe jak wczoraj.)

meer/minder + zelfstandig naamwoord
(meer/minder + rzeczownik)

Gebruik meer kruiden in het recept. (Użyj więcej ziół w
przepisie.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Laat de saus nog vijf minuten op laag vuur staan; dan wordt hij ________________ gebonden dan nu.  
(Pozwól sosowi jeszcze pięć minut postać na małym ogniu; wtedy będzie bardziej gęsty niż teraz.)  

a.   meest  b.   even  c.   meer  d.   net zo

2. Doe er vandaag ________________ zout in dan gisteren, want de bouillon is al behoorlijk sterk.   (Dodaj
dziś mniej soli niż wczoraj, bo bulion jest już dość mocny.)  

a.   meer  b.   minder dan  c.   minder  d.   even

3. Deze ovenschaal is ________________ groot als die op de bakplaat, dus ze passen allebei in de oven.  
(Ta forma do zapiekania jest tak samo duża jak ta na blasze do pieczenia, więc obie mieszczą się w
piekarniku.)  

a.   even  b.   meer  c.   even als  d.   even dan

4. Kneed het deeg niet langer; het is nu ________________ soepel als gisteren bij de proefles.   (Nie
wyrabiaj ciasta dłużej; teraz jest dokładnie tak samo elastyczne jak wczoraj na lekcji próbnej.)  

a.   net als  b.   meer  c.   minder  d.   net zo

1. meer 2. minder 3. even 4. net zo

2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (meer) De vergadering duurt lang. Vorige week duurde de vergadering korter.
____________________________________________________________________________________________________
(Spotkanie trwa dłużej niż w zeszłym tygodniu.)

2. (minder) Deze laptop is licht. Mijn oude laptop was zwaarder.
____________________________________________________________________________________________________
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(Ten laptop jest lżejszy niż mój stary laptop.)
3. (net zo) Mijn woon-werkreis is lang. Jouw woon-werkreis is net zo lang.

____________________________________________________________________________________________________
(Moja droga do pracy jest tak samo długa jak twoja droga do pracy.)

4. (even) De werkdruk is hoog. Vorige maand was de werkdruk even hoog.
____________________________________________________________________________________________________
(Obciążenie pracą jest tak samo wysokie jak w zeszłym miesiącu.)

1. De vergadering duurt langer dan vorige week. 2. Deze laptop is lichter dan mijn oude laptop. 3. Mijn woon-werkreis is net
zo lang als jouw woon-werkreis. 4. De werkdruk is even hoog als vorige maand.

3. Popraw błąd 
1. De saus is net zo pittig dan gisteren.

_____________________________________________________________________________
Sos jest tak samo pikantny jak wczoraj.

2. Voeg meer zout toe als gisteren.
_____________________________________________________________________________
Dodaj więcej soli niż wczoraj.

1. De saus is net zo pittig als gisteren. 2. Voeg meer zout toe dan gisteren.
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